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NÓMINAS COMUNS : COMMON NOUNS 

BRAÇA : brace 
isolescu da braças : braces 
 
CRICETEU : hamster 
< Lat. cricetus 
 
FESTIUN : festoon, streamer 
< Tal. festone  
 
GOUGLEU : googol 
< Ang. googol "10100" 
 
IMPÜNITÀ : impunity 
< L. impūnitas  < L. impunis "sanc custança : without punishment" 
 
LIVATX : leverage 
< T. liva "lever" + -atx 
 
MARAÞÒ : marathon (race, endurance or sustained event) 
< Gr.A. Μαραθών Marathṓn (cità in Graicea : city in Greece) 
 
PES'CHIFRASCA : swordfish 
< T. pesc "fish" + schifrasca "foil (sword)" caltca da Ang. swordfish 
 
PINADA : piñata 
< T. pina "pine" + -ada caltca da Esp. piñata 
 
PRÁIVHISCHTA : preview 
< T. prai- "pre-" + vischta "view" 
 
RIVIUL : raviolo 
isolescu da riviuis "ravioli" 
 
ROGAZIUN : rogation 
< T. rogarh "ask" + -aziun < L. rogāre 
 
TAIGHES : haggis 
< G.E. taigeis  
 
TAMAL : tamale 
< Esp. tamal  
 
TEQILLA : tequila 
< Esp. tequila 
 
VETÜLA : old woman 
< L. vetula 



NUMS PROPREUX : PROPER NOUNS 

VIÉNERÇI SANT (ES GRÜLT) : Good Friday 
< T. Viénerçi "Friday" + sant "holy" + grült "great" 
 
MARAÞÒ : Marathon (cità Graiqesc : Greek city) 
< Gr.A. Μαραθών Marathṓn (cità in Graicea : city in Greece) 
 
XHÚADI MÄNDESC : Maundy Thursday 
< T. Xhúadi "Thursday" + Fr.V. mandé < L. mandatum "comand : command" 
 
SÚLADI TASTAÍDESC : Palm Sunday 
< T. Súladi "Sunday" es tastaída "palm tree" 
 
BIANÇÉU SÚLADI : Whitsunday (Cinsia : Pentecost) 
< T. biançéu "white" + Súladi "Sunday" < Ang. Whitsunday < white + Sunday 
 
NEGREU MÁRCURI : Silent Wednesday 
< T. negreu "black" + Márcuri "Wednesday" 
 
SÚLADI DAL ATXAÞRIADA : Trinity Sunday 
< T. Súladi "Sunday" + Atxaþriada "Holy Trinity" 
 
 



AXHECTIVIS : ADJECTIVES 

AGLÜIND : agglutinative (linguistics) 
< L. agglūtinātus < agglūtināre < ad "to : à" + glūtināre "clevitarh : to paste, to glue" 
 
EXPLICAT : explicit 
< Fr. explicite < L. explictus < ex- "ut : out" + plicare "alivrarh : to fold" + -at 
 
FUÇIUNAL : fusional (linguistics) 
< T. fuçiun "fusion" + -al 
 
IMPÜNAT : impune 
< L. impūnis "unpuniat : unpunished" + -at 
 
TEO : minuscule 
moct nïef 
 
POLÜSÜNÞETIC : polysynthetic (linguistics) 
< T. polü- + sünþetic "synthetic" 
 
 

VERBS : VERBS 

AIVUCARH : to volunteer 
< T. aivucat "volunteer" + -arh 
 
IMPUGNARH : to impugn 
< L. impugnāre  
 
ITERARH : reiterate 
< T. iteratíu "iterative" + -arh 
 
MEDELARH : to redress (law) 
< T. medela "redress" 
 
ROGARH : to ask 
< L. rogāre "ascarh : to ask" 
 
STADARH : to assume a (physical) posture 
isolescu da xhenoglhstadarh "to kneel" 
 
VIRIARH : to volunteer 
< T. viriat "volunteer" + -arh 


